Divine Liturgy of St. John Chrysostom on Thursday, August 15
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evotabeiag 1@V ayiwv 100 Ocod ExkAno1dv
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Divine Liturgy of St. John Chrysostom

Menaion - August 15
Dormition of our Most Holy Lady Theotokos

LITURGY OF ST. JOHN CHRYSOSTOM
ENARXIS, PEACE LITANY, AND ANTIPHONS
DEACON
Master, give the blessing.

PRIEST

Blessed is the kingdom of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

DEACON
In peace let us pray to the Lord.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy.

DEACON

For the peace from above and for the
salvation of our souls, let us pray to the Lord.

For the peace of the whole world, for the
stability of the holy churches of God, and for
the unity of all, let us pray to the Lord.

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

For pious and Orthodox Christians, let us
pray to the Lord.

For our Archbishop (name), for the
honorable presbyterate, for the diaconate in
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Stakoviag, mavtog Tod KANpov Kai tod Axod
100 Kupiov denbdpev.

Ynep 100 e0oeBodg NPV yévoug, Tod
TPOESPOL Kal Taon g &pxNG Kai €€ovaiag v T
KPATEL TIHAV, Kal 10D Kata Enpav BdAacoav
Kal &Epa prhoxpiotou P&V otpatod, Tod
Kupiov enbdpev.

Ynep tfig Ayiag 100 Xprotod Meydng
"ExkAnoiag, g Tephg @V ApXIEMOKOTIC,
[tN¢ Teptg MnTpomOAewG TAOTNG,] TG MOAE®G
Kal KOWVOTNTOG TaOTNG, TIAOTG IOAEWG, XDPOG
KOl TOV TOTEL 0IKOVVT®OV €V a0TAlC, TOD
Kupiov enBdpev.

Ynep evkpaoiag &épwv, eDPOPIAG TAOV
KOPTAV THG Y Kol Kalp®dv eipnvik®dv ToD
Kupiov 6enbBdpev.

Ynep mAeOVT®V, 0801OPOLVI®Y,
VOOOUVT®V, KAHVOVT®V, iXHOADTOV Kol THG
owmpiag a0tV 100 Kupiov denbdpev.

Ynep 100 puobijvon fipag amno ndong
OAlYewg, OpyNG, KivdUVoL Kal dvaykng Tod
Kupiov 6enbBdpev.
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Sta@LAa&oV Tpdc, 0 Oeog, M Off Xapttt.

Ti¢ mavayiag, &xpavrov,
vTEPELAOYT|EVIC, EVOOEOL, SeaTOlvNG UGV,
Beotokov Kai aemapBevov Mapiog peta
TAVI®V TAOV QYlwV HVIHOVEDCAVTEG, £AVTOVG
Kal GAAIA0VG Kal tioav TV {wnv NHoOV
Xplo1® 16 O mapabmpeda.

XO0POX
Yoti, Kopie.
IEPEYZX (xaunhoomvag)
EYXH A" ANTI®QNOY
Kipie 0 @eog fpuév, o 10 Kpatog dveikaotov

Kai 1) §6Ea AKaTdANTToG, 00 TO #A£0g ApETPNTOV Kol
1N e avBpomia deatog adTog, AEOTIOTA, KOTK THV

Christ, and for all the clergy and the people, let
us pray to the Lord.

For our country, the president, all those
in public service, and for our armed forces
everywhere, let us pray to the Lord.

For the Holy and Great Church of Christ,
for our Sacred Archdiocese, [for this Sacred
Metropolis,] for this city and parish, for every
city and land, and for the faithful who live in
them, let us pray to the Lord.

For favorable weather, for an abundance of
the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.

For those who travel by land, sea, and air,
for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF FIRST ANTIPHON

Lord, our God, whose dominion is incomparable and
glory incomprehensible; whose mercy is immeasurable,

and love for humankind ineffable: Look upon us and upon
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evomAayyviav oov, emifAeyov €@’ TIpag Kal €mi Tov &ylov
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‘Ot mpémnel ool maoa 66&a, TN Kol
TPOOKHVNO1G, TQ [Tatpl Kl 1@ Yie Kai 16

ayie TTvedpaty, VOV Kai &el Kal €ig Tovg aidvag

TAOV aiOVV.
XOPOX
Apnv.
Avtigwvov A’. "Hyog B’.

Yriy. a'. Adadéate 16 Kupiw néoa n yi.

Taig mpeofeiong g OeotOKOL, LATEP,
0®O0V THAG.

Ytiy. B'. 'Eéoporoyeiobe adT®d, aiveite 10
dvopa adtoD.

Taig npeofeiong tfig OeotoOKOL, LATEP,
0®OoV NHAG.

Ytiy. y'. Ev méAet Kupiov 1@V Suvapewy,
€v moAet 100 OO0l NUGV.

Taig mpeofeiong g OeotoOKOL, LATEP,
0®O0V THAG.

Ytiy. 8". 'EyevnOn év gipnvn o 101m0¢
aOTOD, Kal TO KATOIKNTHPLOV QUTOD €V X1v.

Taig npeofeiong tfig OeotoOKOL, LATEP,
0®OoV NHAG.

Ab6&ar Kai vOv.

Taig npeofeiong tfig OeotoOKOL, LATEP,

0®OoV NHAG.
Muwkpd Zuvamtn

ATAKONOZX

"Eti Kai €11 év gipnvn 100 Kupiov
SenBGpev.

this holy house in Your loving-kindness, and grant to us
and to those who pray with us Your abundant mercy and

compassion.

PRIEST (aloud)
For to You belong all glory, honor, and
worship, to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and ever and to the ages of
ages.
CHOIR
Amen.
Antiphon 1. Mode 2. Psalms 99, 47, 75.
Verse 1: Shout aloud to the Lord, all the

earth. isaasi

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 2: Give thanks to Him; praise His

name.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 3: In the city of the Lord of hosts, in
the city of our God.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 4: His place was made in peace

and His dwelling in Zion.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Glory. Both now.
Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Small Litany
DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.
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XOPOZ- Kopig, éAénoov.
ATAKONOX

AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Slx@VAaéov NHag, 6 Beog, T Of] XapLTL.
XOPOZ- Kopig, éAénoov.

ATAKONOX

Ti¢ mavayiag, &xpavrtov,
VTEPELAOYTLEVIG, EVOOEOL, SeaTolvNg UGV,
BeotoKoL Kai aemapBeévov Mapiog petd
TAVIOV TAOV XYI®V HVIHOVEDCAVTEG, EXVTOVG
Kal GAANA0OLG Kad Tacav TNV (enyv fH@V
Xplo1®d 16 Oedd mapabmpeda.

XOPOZ- Xoi, Kopte.
IEPEYZX (xaunhogmvag)
EYXH B’ ANTI®QNOY

Kbpie 6 Bedg npdv, o@d@cov Tov Aadv oov Kai
€0AOYNCOV TV KANPOVOHiaV Gov* TO TANPOHA TG
"ExkAnoiag cov @OAaov: ayiaoov To0g Ayon@dviag v
€OMPETELRV TOD 0TKOL 00V* GV aDTOVG GvTIdOEaaov Ti| Beikii
oou Suvdipiel Kal PN éykataAinng fpdg toug éamiovrag émi
O€.

IEPEYZX (¢ékoovang)

‘OT11 00V TO KPATOG Kal 6od 0TV N
Baoeia kai 1 Suvapig kai 1y §0&a, tod TTatpog
kal oD YioD kai tod dyiov ITvevpatog, vOv
Kal &el Kal €1¢ TOVG aidVOC TOV idVOV.
XOPOx

Apnv.

Avtigwvov B'. "Hyog B’'.

Ztiy. o . Ayan@ Kdpiog tag moAag Zichv,
OmEp mavta T oknvapata Takap.

Ldoov nuag Yie Oeod, 0 év aylolg

Bovpaotog, YadAhovtdag ool, AAANAoLI«.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF SECOND ANTIPHON

Lord, our God, save Your people and bless Your
inheritance. Protect all the members of Your Church.
Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify
them in return by Your divine power, and forsake us not who
have set our hope in You.

PRIEST (aloud)

For Yours is the dominion, and Yours is
the kingdom and the power and the glory, of
the Father and the Son and the Holy Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

CHOIR

Amen.

Antiphon 2. Mode 2. Psalms 86, 47, 45.

Verse 1: The Lord loves the gates of Zion

more than all the dwellings of Jacob. isass)

Save us, O Son of God, who are wondrous

in the saints. We sing to You, Alleluia.
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Ytiy. . Aedolaouéva ElaAndn mepi 0ol 1
TTOAIS TOD O€0D.

Ldoov Nuag Yie Oeod, 6 év ayiolg
Boupaotog, WaAhovtag oot, AAANAovia.
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TOV aidva.
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Bavpaotog, YadAhovtdg ool, AAANAoLI«.

Ytiy. 8'. ‘Hyiaoe 10 okjvooua adtod 0
“Yynotog.

Ldoov Nuag Yie Oeod, 6 év ayiolg
Boupaotog, WaAhovtag oot, AAANAovLia.

Ad&a IMatpi kal Yiey kai ayiw [Tveduarti.

Kai viv Kal ael, Kal €i¢ ToD¢ ai@dvac TV
alovwy. Apnv.

‘O povoyevng Yiog kai Adyog 100 @eob,
aBavatog LAWYV Kal KATadeEAUEVOG 81K TNV
NHETEPAV OWTNPilaV capKnBfjval €k TH¢ aylag
BeotoKOL Kal delmapBevov Maplag, ATPETTWG
évavlponnoag, otavpwbeig te, Xprote 0 Oeag,
Bavate Bdvatov matroag, €ig OV THG Gylag
Tpr&dog, ouvdo&alopevog @ IMatpi Kai ¢
ayie IMvedpot, odoov fpac.

Miwpa Zvvanti
ATAKONOZXZ

"Eti kad €11 év gipnvn 1o Kupiov
oenbdpev.

XOPOZ- Kopie, éAénoov.
ATAKONOZX

Avtihafod, adoov, éAéncov Kal

Stx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of XapLTL.

Verse 2: Glorious things were said

concerning you, O city of God.

Save us, O Son of God, who are wondrous

in the saints. We sing to You, Alleluia.

Verse 3: God established her forever.

Save us, O Son of God, who are wondrous

in the saints. We sing to You, Alleluia.

Verse 4: The Most High sanctified His

tabernacle.

Save us, O Son of God, who are wondrous

in the saints. We sing to You, Alleluia.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.
Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Only-begotten Son and Logos of God,
being immortal, You condescended for our
salvation to take flesh from the holy Theotokos
and ever-virgin Mary and, without change,
became man. Christ, our God, You were
crucified and conquered death by death. Being
one of the Holy Trinity, glorified with the
Father and the Holy Spirit: Save us.

Small Litany
DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.
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XOPOZ- Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

T mavayiag, &xpdavrtov,
VTEEPELAOYTLEVIG, EVOOEOL, SeoTiolvNG LAY,
Beotokov Kai aelmapBevov Mapioag petd
TAVI®V TAOV YWV HVIHOVEDCAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANA0OLG Kad Taoav TNV {enyv NH®V
Xplo1®d 16 O mapabmpeda.

XOPOZX- Xoti, Kopie.
IEPEYZX (xaunhoomvag)
EYXH T’ ANTI®QNOY

‘O 10¢ KOWog TAUTG KOl GCUHPOVOLE UV XXUPLOGHEVOG
TIPOOELYAG, O Kal Suai Kal TPl CLHPWVODOLY €l TG OVOpaTi
00V TOG UITNOELG TTOPEXELY EMAYYEIARIEVOG ADTOG Kad VOV
TOV 600AKV GOV TA A TAHATA TIPOG TO CLHPEPOV TTATI POV,
XOPNYQV MUV €v T TapovTL aidvL TV EMlyVwow TG 01¢
aAnBeiog kai év 1@ péAdovT (Vv aidviov Xapllopevoc.
IEPEYZX (¢koovag)

‘Ot dyaBog kai eiAdvBpwnog Oeog
OTAPYELG KAl 001 TNV 800V AVATIEUTIOHEV, T
[Matpl kai 1@ Yie kai 1@ &yl [Tvedpartt, vov
KOl Gel Kal €1¢ ToLC aidVOC TV QiOVOV.
XO0POX

Apnv.

Avtigovov I'". "Hyog a’.

Yriy. o. ‘Etoiun 1 kapdia pov, 6 Oedg,
groiun 1 kapdia pou.

iy, . Ti avranodwow 16 Kupiw mepl
TAVTWV, OV AVIATMESWKE LIOL;

Yriy. y'. Iotplov cwtnpiov Anyopuat, kai
10 dvopa Kupiov émkaiéoopal.

Amnolvtikiov. “Hyog o’

‘Ev 1] 'evvnoey, v napBeviav €épvAaéag.
'Ev 1] Kowunoet, T0v KOGHOV 00 KATEATIEG
OcotoKe. MeTéoTng MPOG TNV {wnv, Mimp

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THIRD ANTIPHON

Lord, You have granted us to offer these common
prayers in unison and have promised that when two or three
agree in Your name, You will grant their requests. Fulfill
now, O Lord, the petitions of Your servants as may be of
benefit to them, granting us in the present age the knowledge

of Your truth, and in the age to come eternal life.

PRIEST (aloud)

For You are good and benevolent God,
and to You we offer up glory, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR

Amen.

Antiphon 3. Mode 1. Psalms 107, 115.

Verse 1: My heart is ready, O God, my
heart is ready. isassi

Verse 2: What shall I give back to the
Lord for all He rendered to me?

Verse 3: I will take up the cup of
salvation, and call upon the name of the Lord.
Apolytikion. Mode 1.
You gave birth yet preserved your
virginity. You fell asleep in death yet did not
desert the world, O Theotokos. You were

transported to life, as you are Mother of Life
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vrapyovoa T (wig, Kal Talg mpeoPeiog Talg
001G AUTPOLEVT, €K BaVATOL TAG WLXKG TH®V.

H EIXOAOZ

YaAropévou 8¢ to0 I'” Aviipadvou (HETA TRV aTixwv), 0
‘Iepevg kai 0 Audkovog atavieg Eunpoobev i ayiag Tpamélng
npookuvodat 1pic. O Tepedc eita 10 iepov Edayyéhiov Sidwat
0 Alakove, 60Ti¢ napalapfavov adto aonaletal v
Xelpa 100 Iepéwg Kal, POTOPEVOLEVOL AQUTASEOVY0L Kal
E&anteplywv, mepiépyetal KOkAw v aylav Tpanelav,
Emopévou 1ol Tepéwg kai motodaotv eigodov (tnv Aeyopévny
HIKPGv). Mn Oriépyoviog 8¢ Atakovou Aapfiavet to igpov
Ebayyéhiov 0 Tepevg mpo mpoowdmov avtod. Aiaoyioavteg
&€ 10 PopeLov KAITOG Kal TO KEVIPLKOV Epyovial €i¢ TO HEOOV
100 vaol kai aTafévteg KAIVoLal TaG KEPAAGS, TOD AlakOVou

einévrog:

ATAKONOZX (xapnho@ovang)

Tod Kupiov denbdpev. Kopie, éAéncov.

IEPEYZX (xaunhogmveg)
EYXH THX EIXOAOY

Aéomota Kopie, 6 Oe0g 1@V, 0 KATROTHOAG €V
0VPAVOIG TAYHOTA KOl OTPATIAG AYYEADV Kol ApXayYyEADV
€ig Aertovpyliav TG of¢ §6&ng, moingov oLV Ti| €l066® NUGOY
eloobov aylwv ayyéAwv yevéaBal, GUAAELTOLPYOUVIGV MUV
Kai 6uv60EoAoyolvTwy TV oty ayabotnta. ‘Ot npénel oot
ndoa §68a, TN Kol mpookuvnaotg, 1@ Matpl kai 16 Yie
Kol 1@ ayle TTvedpatt, vOv kail el Kad €i¢ To0g ai@dVag T@dV
aldvev. Apny.
ATAKONOZX (xapnho@ovag)

EvAOynoov, 6éomota, v dyiav eicodov.

IEPEYZX (xaunhogmveg)

EvAoynpévn 1| €l0060¢G TV Gylmv 0ov TavtoTe: vV Kal
ael kol €ig ToLg aidvag TV ai®vev. Apny.
ATAKONOZ (¢kgévec)

Zooia. 'OpHoi.
XO0POX

Eico8ikov. "Hyog B’.

AeDTE IPOCKLVIOWEV KOL TPOCTIECWLEV

Xplo1®. Zodoov Npag Yie @eod, 6 év ayioig

BavpaaoTog,

and, by virtue of your intercessions, deliver our

souls from death. iso;

THE ENTRANCE
As the Third Antiphon is being sung (with its verses),

the Priest and Deacon bow three times before the holy Table.
Then the Priest gives the holy Gospel to the Deacon, who
kisses the Priest’s hand as he receives it, and then circles

the holy Table with the Priest following him. Preceded by
altar servers holding candles and fans, they exit through the
north door for the so-called Small Entrance. When there is
no Deacon, the Priest takes the holy Gospel and holds it up
in front of his face. When they reach the center of the church,
they stop and bow their heads, and the Deacon says in a low

voice:

DEACON (in a low voice)
Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
ENTRANCE PRAYER

Master, Lord our God, who has established the orders
and hosts of angels and archangels in heaven to minister to
Your glory, grant that holy angels may enter with us, that
together we may celebrate and glorify Your goodness. For to
You belong all glory, honor, and worship, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and to the ages of

ages. Amen.

DEACON (in a low voice)

Master, bless the holy entrance.

PRIEST (in a low voice)

Blessed be the entrance of Your holy ones always, now

and ever and to the ages of ages. Amen.

DEACON (aloud)
Wisdom. Arise.

CHOIR
Entrance Hymn. Mode 2.
Come, let us worship and bow down
before Christ. Save us, O Son of God, who are

wondrous in the saints.
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YaAAovtag oot, AAAnAoLia.
“Ypvou peta v Mikpav Eicodov
XO0POX
AnoAvtikwov ti¢ ‘EopTijc.
Tod Mnvaiov - - - N
"Hyog o’.

‘Ev 1] Tevvnoey, v napBeviav épuAaéag.
‘Ev 1] Kowunoet, T0v KOGHOV 00 KATEATIEG
Beotoke. Metéotng pog v {wnv, Mntp

vurapyxovoa tfig (WG, Kai Talg peafeiog Taig

001G AUTPOLEVT, €K BaVATOL TAG PLXKG TIHDV.

3)
Tod Mnvaiov - - -

Kovtaxiov.
"Hyog mA. B°. Avtdpeiov.

Tnyv év npeoPeiong dxoipntov Beotdkov,
Kal pootaciong petdbetov éAmida, Tdpog
KOl VEKPWO1G 00K EKPATNOEV: WG Yap (wfig
Mntépa, TpOg TNV (WNV HETECTNOEY, O PNTPAV

oiknoog aemaphevov.

O TPILATIOE YMNOX
ATAKONOZX

Tod Kupiov denbdpev.
XOPOX

Kupie, €éAénoov.

IEPEYZX (xaunhoomvag)
EYXH TOY TPIZATIOY YMNOY

‘0 Be0g 6 dylog, O év aylolg AVamaVOHEVOG, O TPLOAYIR
Q®VI] OO TGV LePAPEI AVOPVOVHEVOC Kal UTTO TOV
Xepoufeip 60§oAoyovpevog Kai DO TIAOTG EMoLpaAvIoy
SUVAENMG TIPOGKLVOVHEVOG: O €K TOD Ur| OVTOG €ig TO
glvan apayoayov T ohpmavta: 6 ktioag tov dvBparmov
Kot elKOVX OV Kad Opoiwoty Kol mavti 6o xapiopatt
KOTOKOOHNO0OG 0 818006 aitodvTl gogiav Kol oUVESTY Kal
HN TXPOP@Y GUAPTAVOVTX, GAAX B€pEVOG €Ml owTnpig
HETAVOLaV: O KATASIOONG NG TOVG TATEIVOLE Kol Avagioug

S600A0VG GOV Kal €V T AP THOTI OTHVOL KATEVOTIOV THG

We sing to You, Alleluia.

Hymns after the Entrance.
CHOIR
Apolytikion of the Feast.
e Mode 1.

You gave birth yet preserved your
virginity. You fell asleep in death yet did not
desert the world, O Theotokos. You were
transported to life, as you are Mother of Life
and, by virtue of your intercessions, deliver our

souls from death. (3) o

From Menaion - - -

Kontakion.
Mode pl. 2. Automelon.

Tijv év npeofeiaa.
The Theotokos is undying in intercession.*
Immovable is our hope in her for protection. *
Neither death nor burial prevailed over her. *
As she is Mother of Life, she was removed to
life by Him, * the Lord who lived in her ever-

virgin womb. s

THE TRISAGIOS HYMN
DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE TRISAGIOS HYMN

O Holy God, who is resting among the holy ones,
praised by the Seraphim with the thrice-holy voice, glorified
by the Cherubim, and worshiped by every celestial power,
You have brought all things into being out of nothing. You
have created man according to Your image and likeness
and adorned him with all the gifts of Your grace. You give
wisdom and understanding to the one who asks, and You
overlook not the sinner, but have set repentance as the way of
salvation. You have granted us, Your humble and unworthy

servants, to stand even at this hour before the glory of Your
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60&n¢ 10d dyiov cov Buolaotnpiov Kai TNV dEEINOpEVIV 0Ol
TIPOCKLVNOLY Kol SoEoAoyiav tpoadyev: ad1og, Aéomota,
npoodedan Kai €K OTOHATOG T|HGV TOV AHAPTOARDY TOV
TpLOGYLoV Dpvov Kal Eniokeyon Nudg év Tfj xpnototnti

00V. ZLYyX®PNOOV MUV TaV TANPPEAN L EKODO1OV TE Kal
AxoLO10V: Aylacov NEEV TAG PuXAG Kal T& o@pata Kal 60¢
THIV €v 6010TNTL AXTPEVEV 001 TRGAG TAG TIHEPAG THG (WG
NueV- peofeiog Tig dylag Oe0TOKOL Kal TAVIKV TOV Ayimv
TOV &’ AldVOG 001 EDAPECTOAVIMV.

IEPEYZX (¢kgovag)

‘Ot &y1og €l, 6 Bedg U@V, Kai ool TV
d0&av avamépnopev, 1@ IMatpl kol 1@ Yie kai
6 ayie ITvedpaty, VOV Kai Get. ..

AIAKONOX

Kal €1¢ TOUC aiVOG TRV HiDVOV.
XOPOX

Apnv.

‘0 Tpodyrog “Ypvog

Aylog 6 ®e0g, dylog Toyvpog, dylog

ABavatog, éAénoov Npac. (3)

Ao&a Totpi kal Yig) kai ayie [Tvedpartt.
Kot vOv Kal éet, Kol €ig Toug aidvag TV
aldvev. Apny.

‘Ayog ABavatog, éAenoov NUeg.
ATAKONOZX

Avvape.

ATAKONOZX (xoapnAo@mveg)
KéAevoov, d¢omorta.

IEPEYX (xapunAo@mveg)
EvAoynpévog 6 épyopevog év ovopatt Kupiov.

ATAKONOZX (xoapnAo@mveg)
EvAoynoov, §éomota, v Gve Kabédpav.

IEPEYX (xapunAo@mvag)
EdAoynuévog €1, 6 mi Bpovov §6&ng tfig Bactieiag cov,
0 kaBnpevog éni todv XepouPeip, mavrote, VOV Kal del kal €lg

TOUG ALBOVOG TAOV KiOVEOV. ApnV.

holy Altar of sacrifice and to offer to You due worship and
praise. Master, accept the Trisagion Hymn also from the lips
of us sinners, and visit us in Your goodness. Forgive all our
voluntary and involuntary transgressions, sanctify our souls
and bodies, and grant that we may worship You in holiness
all the days of our lives, through the intercessions of the
holy Theotokos and of all the saints who have pleased You
throughout the ages.

PRIEST (aloud)

For You, our God, are holy, and to You we
offer up glory, to the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever...

DEACON
and to the ages of ages.

CHOIR
Amen.
Trisagios Hymn
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.
Holy Immortal, have mercy on us.

DEACON
Dynamis.

DEACON (in a low voice)
With your blessing, Master.

PRIEST (in a low voice)
Blessed is He who comes in the name of the Lord.

DEACON (in a low voice)
Master, bless the throne on high.

PRIEST (in a low voice)
Blessed are You upon the throne of the glory of Your
kingdom, enthroned upon the Cherubim always, now and

ever and to the ages of ages. Amen.
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XOPOX
Avvapng.
Aylo6 0 ®e0g, dylog Toyvpog, dylog
ABd&vatog, éAénoov 1pac.
TA ANATNQEMATA
‘O AmootoAog
Tii¢ Eoprijg.
ATAKONOZX
[Ipooywpey.
ANAT'NQEXTHX
ITpokeipevov. "Hyog y’. Qo1 'Evarn.
MeyaAvvel 1) Puxn pov tov Koplov, kal
nNyaAAiaoe 10 TveDPA pov €Tl 16 O 16
owTHpt pov.
Ytiy. On énéPAcyev énmi vy Tameivwaty
¢ 600Ang adTod- 1500 ydp, amo tob viv
pHakapioot pe naoat al yeveai.
ATAKONOZX
Zooia.
ANAT'NQEXTHX
[Tpog drimmoiovg EmotoAfig ITavAov 10
avayvoopa.
ATAKONOZX
[Tpboywpev.
ANAT'NQXTHX
dU 2:5 - 11
AdeApoi, TodTo Ppoveiohw év DUV O Kal
év Xp1ot® 'Tnood, 6¢ év popei] ®eod LAYV
o0y apmaypov fyrioato to givon oo Oed, GAN
EQUTOV €KEVWOE popenyv 6o0Aov Aafwv, év
OpOIOHATL AVOPOTIOV YEVOHEVOC, KAl OYT|HOTL
evpebeig wg GvBpwMog ETaMEIVOOEV EXVTOV
YEVOHEVOG LTINKOOG pEXPL Bavatov, Bavatov
6¢ atavpod. A0 Kai 6 ®g0g adTOV LIEPLYMOE

Kal éxapioato a0T@ Ovopa O LTEP IRV BVOHQ,

CHOIR
Dynamis.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us.

THE READINGS
The Epistle

For the Feast.
DEACON
Let us be attentive.
READER
Prokeimenon. Mode 3. Ode ix.
My soul magnifies the Lord, and my spirit

rejoices in God my Savior. rsvi

Verse: For he has regarded the low estate
of his handmaiden. For behold, henceforth all
generations will call me blessed. wrsvi

DEACON
Wisdom.

READER
The reading is from Paul’s Letter to the
Philippians.
DEACON
Let us be attentive.
READER

Phil. 2:5 - 11
Brethren, have this mind among

yourselves, which you have in Christ Jesus,
who, though he was in the form of God, did
not count equality with God a thing to be
grasped, but emptied himself, taking the form
of a servant, being born in the likeness of men.
And being found in human form he humbled
himself and became obedient unto death, even
death on a cross. Therefore God has highly
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tva év 1@ ovopatt Tnood mdv yovu Kapym
émovpavinv Kal émyeinv Kai katayBoviwv,
Kal oo yA\@ooo €opohoynontal 6Tt Koplog
‘Inoodg Xp1otog €ig §0&av Oeod matpoc.

IEPEYX
Eiprjvn) oot 1@ &vayvovr.

XOPOX
AANAoLia. AAANAoLia. AAANAODI«.

(PaMetar AAMnAodia tpic. Oi otiyol evpiokovial G TO
Liturgy - Variable Parts tfi¢ nuépag.)

IEPEYZX (xaunhogmvag)
EYXH TOY EYAITEAIOY

"EAapyov év taig kapdiong nuédv, giavlpwmre
Aéomota, TO ¢ ofig Beoyvaoiag aknpatov ¢ Kai
100G TG Sravoiag HAV Stavor§ov 6@BaApovg €ig TV
TOV €DAYYEAIKOV GOV KNPLYHATOV Katavonotv. "EvOeg
NHIV Kal TOV TV HakKapi®v 6o EVIOAGY eofov, va, Tag
OOPKIKAG EMOBLPTNG KATATOTIOAVTEC, TIVEVHIATIKTV TIOALTEIOV
HETEAB®|LEV, TAVTA TX TTPOG EDAPEGTNOY THV OTV Kl
@POVODVTEG Kal TIPATTOVIEG. ZU YOp €1 6 PWTIOHOG TRV
YuXAV Kol TOV OPATV NEGV, Xplote 6 @edg, kai gol
v §6&av GVaTEPTIOpEY OLV TG Avapxw oov TTatpl Kol T@
novayie Kol ayaB@ kol {womold gov IMvedparty, viv Kai del
Kai €1¢ TOLG aiBdVHG TOV aidvwv. Apny.

To EvayyéAov
Tii¢ Eoprijg.

ATAKONOZXZ

Zooeia. ‘OpBoi. Akovowev TOD Gyiov
EbdayyeAiov.

IEPEYX
Eiprjvn naot.

XOPOX

Kat t¢ nvedpati oov.
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exalted him and bestowed on him the name
which is above every name, that at the name
of Jesus every knee should bow, in heaven and
on earth and under the earth, and every tongue
confess that Jesus Christ is Lord, to the glory
of God the Father. rsvi

PRIEST
Peace be with you the reader.

CHOIR
Alleluia. Alleluia. Alleluia.

(Alleluia is sung thrice. Verses may be found in the
Liturgy - Variable Parts of the day.)

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE GOSPEL

Shine in our hearts, O benevolent Lord, the pure light
of Your divine knowledge, and open the eyes of our mind
that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us the fear that Your blessed commandments
inspire, so that, crushing carnal desires, we may seek the
spiritual citizenship, thinking and doing all those things
that are pleasing to You. For You, Christ our God, are the
illumination of our souls and bodies, and to You we offer
up glory, and to Your Father, who is without beginning, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and ever

and to the ages of ages. Amen.

The Gospel
For the Feast.
DEACON
Wisdom. Arise. Let us hear the holy
Gospel.
PRIEST
Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.
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ATAKONOZX

"Ex 100 kot Aovkav ayiov EvayyeAiov 10
avayvoopa.
IEPEYX

[Tpooywpev.
XO0POX

A6&a oot, Kopie, 66&a oot.
ATAKONOZX

Ak 10:38—42,11:27 - 28

T kop® €keive, eiofiABev 6 'Tnoodg
€1G KOUNV TVa&. yovn &€ Tig ovopatt MapBa
Onedé€ato adTOV €ig TOV oikov avTHG.
kal Thde fv &deAgr kaAovpévn Mapia,
Kal mapakaBicaoa mapa T0L¢ TOSAG TOD
‘Inood fikove TOV Adyov adtod. 1] 6¢ Mapba
TIEPLECTIOTO TIEPL TIOAAT|V Sl1aKoviav: EMOoTacN
8¢ elne: KOpie, 00 pélet oot 61 1y aSedon
HOL pOVIV pe KOTEMTE SlaKOovEly; ging odv
a0TH] tva pot cuvavtAaBnrtat. armokpldeig
8¢ einev adTh 6 'Inoodg MdapBa Mapba,
HEPLUVAG Kol TupPadn mepl MOAAG: €vOG &€
¢om xpela Mapia € v ayadnv pepida
e&eAé€ato, TTig oK apopednoetat &’
avTiC. 'Eyéveto 8¢ v 1@ Aéyelv adTOV TadTx
EMAPAO& TIG YUVI] VTV €K TOD B)AOL elmev
adT®: pokapia 1 Kowia 1) faoctdoaoa og Kal
pootol odg é0nAacag. avtog 8¢ eine: pevodvye
HOKAPLO1 01 AKOVOVTEG TOV AOYoV ToD Beod Kal

(QLAXOGOVTEG XVTOV.
IEPEYX

Eipnivn oot 1@ edayyeAl{opEV®.
XOPOX

A6&a oot, Kopie, 66&a oot.

(Mapaieinovrat N €KTevig, 1 6€NOLG OTIEP TV

KQTIXOVUEV®V, KAl 1 o €0XN TV MOTOV.)

DEACON

The reading is from the holy Gospel
according to Luke.
PRIEST

Let us be attentive.

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.
DEACON

Lk. 10:38 - 42; 11:27 — 28
At that time, Jesus entered a village; and

a woman called Martha received him into

her house. And she had a sister called Mary,
who sat at the Lord’s feet and listened to his
teaching. But Martha was distracted with much
serving; and she went to him and said, “Lord,
do you not care that my sister has left me to
serve you alone? Tell her then to help me.” But
the Lord answered her, “Martha, Martha, you
are anxious and troubled about many things;
one thing is needful. Mary has chosen the good
portion, which shall not be taken away from
her.” As he said this, a woman in the crowd
raised her voice and said to him, “Blessed is
the womb that bore you, and the breasts that
nursed you!” But he said, “Blessed rather are
those who hear the word of God and keep it!”

[RSV]

PRIEST
Peace be with you who read the Gospel.

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.

(The litanies of Supplication and for the Catechumens
and the First Prayer of the Faithful have been omitted.)
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IEPEYZX (xaunhoomvag)
EYXH ITIETQN B’

ITaAwv Kol TOAAGKIG 001 TTPOOTINTOHEY KOl GO0
Sedpeda, dyabe kai PiAGvBpane, Onwg emPBAEYaG €mi TV
8énotv Nuev kabapiong NEAV Tag Puxag Kol T COPATR
Ao TavTOg HOAVOHOD GaPKOG Kol TIVEDHATOG Kol @1 g 1TV
AvEVOYOV Kal AKATAKPLTOV THV TOPAOTAGIY ToD (yiov oou
Buotlaotnpiov. Xapioot 8¢, 6 Bedg, Kai TOIG GLVELYXOHEVOLG
NHiv tpokonmv Biov Kal TMOTEMG KOl GLUVEGEMG TIVEVHATIKTG:
606 a0Toig mévtote, PHeTh POPou Kal &ydmmg Aatpebovot
001, AVEVOX®G KOl OKOTAKPITOG PETEXELV TAV AYLMV GOV

puotnpiev Kai Tfg énovpaviov aov Bactisioag dSlwbival.

IEPEYZX (¢koovng)

‘Onwg HMO ToD KPATOLG GOV TTAVTOTE
QLAXTTOWEVOL, 001 HOEAV AVATIEUTIOEV, TR
[Moatpl kai 1@ Y kai 1@ ayie [Tvedpatt, vov
Kal Gel Kal €1¢ TOVG aidVOC TAOV oidVOV.
XO0POX

Apnv.

H EIZOAOZ TQN TIMIQN AQPQN
XO0POX
To XepovPikov.

Ot 1& Xepoufelp puoTiK®G eikovi(ovTteg
Kal T (womnot® Tpiadt Tov Tprodylov
Opvov mpoo@dovteg, macav vov Blotiknv
arnoBopeba péppvav, ®g Tov BactAéa TV

OAwV LTTOSEEOEVOL.

IEPEYZX (xaunhogmvag)
EYXH TOY XEPOYBIKOY YMNOY

O06eig &&10G TV OLVOESEPEVOV TATG TAPKIKATG
émBupiong kal ndovaic mpooépyeabon 1 mpooeyyilew i
Aettoupyelv oo, BactAed thg 60ENG TO yap Stakovelv oot
péya Kal pofepov Kal avTaig Taig Emovpavionlg SUVAHEDLY.
AN dpmg dx v d@atov Kai dpétpntov gov eriavBpwmiov
ATPEMTAOG Kl AVOXAAOIDTMG YEYOVOG GvOpwTOG Kol GpyleEpEDG
NUGV EXpNHAETIONG Kai TG AEIToupYIKFG TaUTNG Kai
avopaktov Buaiag v iepovpyiav mapédwkag NIV oG
Agomong TOV anmavtwv. LU yap povog, Kopie 6 Oeog

NE®V, deomolelg TdV Enovpaviny Kol TAV émyeiwy, 0 €l

PRIEST (in a low voice)
SECOND PRAYER FOR THE FAITHFUL

Again and countless times we fall down before You,
and we implore You, O good and benevolent Lord: That
You, having regarded our prayer, may cleanse our souls
and bodies from every defilement of flesh and spirit, and
grant to us to stand before Your holy Altar of sacrifice,
free of guilt and condemnation. Grant also, O God, to
those who pray with us, progress in life, faith, and spiritual
understanding. Grant that they always worship You with
awe and love, partake of Your holy sacrament without guilt
or condemnation, and be deemed worthy of Your celestial
kingdom.

PRIEST (aloud)

That, ever guarded by Your might, we may
ascribe glory to You, to the Father and to the
Son and to the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

ENTRANCE OF THE HOLY GIFTS

CHOIR
The Cherubic Hymn.

Let us, who mystically represent the
Cherubim and who sing the thrice-holy hymn
to the life-creating Trinity, now lay aside every

worldly care. So that we may receive the King
of all.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE CHERUBIC HYMN

No one bound by carnal desires and pleasures is worthy
to approach, draw near, or minister to You, the King of
Glory. For to serve You is great and awesome even for
the heavenly powers. Yet, because of Your ineffable and
immeasurable love for humankind, You impassibly and
immutably became man. You, as the Master of all, became
our high priest and delivered unto us the sacred service of
this liturgical and bloodless sacrifice. Indeed, Lord our God,
You alone reign over the celestial and the terrestrial; borne

aloft on the cherubic throne, Lord of the Seraphim and King
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Bpdvou xepoufikod émoyovpevog, 6 TV Zepagip Koplog
Kol Baothedg o0 TopanA, 6 povog Gylog Kai v aylolg
Avamadpevog. L& Toivuv SUOENR TOV HOvVoV ayabov Kol
eunkoov: émiAeyiov €’ Epé TOV APAPTOAOV Kai dypelov
600A0V oov Kal KaBdplady pov v Yoy Kai v kapdiav
Amo oLVELSNOEMG TTOVNPAEG: Kal IKAvwoov e Ti] Suvapel Tod
ayiov oov Ivedpatog, évéeSupévov v TG tepateiag xdpry,
TOPAOTHVAL T] Gyl cov TadTn TPaTECN Kai iepovpyfoat TO
&ylov kol &ypavtov cov epa kai o tipov Alpa. Zoi yop
TIPOGEPXOHAL KAIVAG TOV EPaLTOD aXEVH Kol S€opal gov: pn
AMOOTPEYNG TO MPOCONOV 0oL &’ €D, PNdE AMOSOKIHAOTG
He €K aidwv oov, AN’ a&iwaoov mipooeveyBijvai oot O’ épod
100 apapTeA0d Kai dvagiov SovAoL cov Ta §&pa TadTa. X0
YOp €1 0 IPOOPEPOV KOl TIPOCPEPOHEVOG KOl TIPOGSEOHEVOG
Kai Stad180pevog, Xplote 6 Oe0¢ IHAYV, Kal ool v §0&av
AVOTIEPTIOPEV 0LV TG Avapy® oov TTatpi kal 16 mavayie Kol
ayaB® kai {womoi@ cov Ivevpat, VOV kKai del Kal gig ToLg
aldVaG TOV aidvev. Apny.

Ot t&x XepouPeip puoTik®g eikovi(ovteg Kai Tf
{womo1® Tp1adt tov Tprodylov bpvov npocddovieg, dkoov
viv Protikny dnoBwpeda péprpvav, * ag 1oV factAéa
16V 6AwV Unodegopevol. Talg dyye kol Gopatng
Sopvgopovpevov Ta&eotv. AAANAobia, GAANAODIY,
AAAnAovia. (3)

ATAKONOZX

[Mavtwv OpGY pvnobein Koplog 6 ®eog év
T BaotAeia avtod, TGvToTe, VOV Kal Gel Kai €ig
TOVG OAVAC TAV HLOVWOV.
XO0POX

Apnv.

Taig &yyeAikaig dopdtwg SopuPOpPoLHEVOV
ta&eov. AAANAovia, dGAANAoLIa, GAANAOLI«.

TA TTAHPQTIKA

ATAKONOZX

[MAnpwowpev v dénotv NEev 1@ Kuplo.
XOPOX (ued’ éxdotny 6énowv)

Kopte, éAénoov.
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of Israel, the only holy and resting among the holy ones. I
now beseech You, who alone are good and inclined to hear:
Look down upon me, Your sinful and unprofitable servant,
and cleanse my soul and heart of a wicked conscience.
Vested as I am with the grace of priesthood by the power of
Your Holy Spirit, make me sufficient to stand before Your
holy Table and perform the sacrament of Your holy and pure
Body and Your precious Blood. I come before You, with my
head bowed, and I implore You: Turn not Your face away
from me, nor reject me from among Your children, but make
me, Your sinful and unworthy servant, worthy to offer these
gifts to You. For You are the One who both offers and is
offered, the One who is received and is distributed, O Christ
our God, and to You we offer up glory, and to Your Father,
who is without beginning, and Your all-holy and good and
life-creating Spirit, now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Let us, who mystically represent the Cherubim and who
sing the thrice-holy hymn to the life-creating Trinity, now
lay aside every worldly care. * So that we may receive the
King of all. Who is invisibly escorted by the angelic hosts.
Alleluia. Alleluia. Alleluia. (3)

DEACON

May the Lord God remember all of you in
His kingdom always, now and ever and to the
ages of ages.
CHOIR

Amen.

Who is invisibly escorted by the angelic
hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia.

LITANY OF COMPLETION
DEACON
Let us complete our prayer to the Lord.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy.
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ATAKONOZX

Ynep 1@dv npoteBévimv Tipinv Sopwv 100
Kupiov 6enbdpev.

Ynep 1od ayiov oikov TovToL Kal T@dV
HETA THioTEWG, eVAXPelag Kai poov Oeod
elooviwv év aut® 100 Kupiov 6enbdpev.

Ynep 100 puobijvon ripag amno ndong
BAlYewg, dpyig, KIvEOvoL Kal Gvaykng T0D
Kupiov 6enbBdpev.

AvtihafBod, odoov, EAEnoov Kal
Slx@OAa&ov NHaG, 6 Bedg, TH Of] XapLTL.

Tnv fuépav nioav teAeiav, ayiav,
elpnVIKNV Kal dvapaptntov mapax tod Kupiov
aitnowpeda.

XOPOX (ued’ éxdotny 8énowv)
[Mapaoyov, Kopie.

ATAKONOZX

"Ayyelov gipnvng, moTov 66nyov, LAAKX
TOV PUXAV KAl TOV COPATOV AV TTHpa TOD
Kupiov aitnoopeda.

ZUYYyVOHNV Kai GQeotv TRV GHapTIdV Kai
TOV MANPPEANPATOV IHGY Tapd oD Kupiov
aitnowpeda.

Ta KaAd Kal oLpEEpOVTA TATG Yuyaig
NH®V Kal glprvny 1@ KOoHe napa tod Kupiov
aitnowpeda.

Tov vréAomov xpovov TG (oG THAV
v elprvn Kal petavoig EKTeAécat apa ToD
Kupiov aitnompeda.

Xplotiava T TEAN TG (oG NHAY,
avaduva, Gvenaioyvvta, eipnvika Kol KaAnv
amoAoyiav v €mi 100 @ofepod Prjpatog tod
Xpilotod aitnoopeda.

T mavayiag, &xpavrtov,
VTEPELAOYTEVIG, EVOOEOL, SeaTiolvNg UGV,
BeotoKoL Kai aermapBeévov Mapiag petd
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DEACON

For the precious Gifts here presented, let
us pray to the Lord.

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

That the whole day may be perfect, holy,
peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

CHOIR (after each petition)
Grant this, O Lord.

DEACON
For an angel of peace, a faithful guide, a

guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.

For pardon and remission of our sins and
transgressions, let us ask the Lord.

For that which is good and beneficial for
our souls, and for peace for the world, let us
ask the Lord.

That we may complete the remaining time
of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

And let us ask for a Christian end to our
life, peaceful, without shame and suffering,
and for a good defense before the awesome
judgment seat of Christ.

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
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TAVI®V TAOV OYlwV HVIHOVEDOAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANAOLG Kol Taaav TV Ny fHGV
Xplo1®d 16 Oe@ mapabopeda.

XO0POX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xapnioomveg)
H EYXH THX ITPOZKOMIAHX

Kupie, 6 Be0g 6 mavtokpdtap, 6 pévog Aylog, 0
Sexopevog Buoiav aivésem Tapd TOV EMKAAOVIEVGOV
o€ &v OA Kapdig, Tpoadegon Kai UGV TOV GUAPTOADV
v 6€nowv Kai Tpocayaye 1@ ayie oov Buolaotnpie:

Kol tKavwoov MGG Tpoaeveykelv oot §@pa Te Kal Buaiag
TIVEDHOTIKAG VTIEP TAOV NUETEPOV RUAPTNHATOV Kol TV

10D Acod dyvonpdatav. Kal kataglonoov fpdg evpelv xaptv
Evamov oov, 100 yevéaBon ool ebmpdadektov Ty Buoiav
NHAV Kal émoknv@doat To ITvedpa Tiig Xdp1tog oov 16 dyabov
€’ ac, Kal €mi & mpokeipeva S@pa TadTa, Kal €Ml mavTa
TOV AQOV GOU.

IEPEYX (¢kpovag)

Awx TV oikTIpp@®V 100 povoyevohg 6ov
YioD, ped’ od edAoyntog £i, oLV 16 Mavayio
Kal ayaBd kai {womoie oov IMvedpaty, VOV Kai
Qel Kol €1¢ ToLG oDdVAC TV OLOVOV.

XO0POX
Apnv.
ASTTAZMOZ KAI OMOAOTIA
IEPEYX
Eiprjvn naot.
XOPOX

Kat 1@ nvedpati gov.

ATAKONOZXZ

Ayoammownpev dGAARAog, tva év opovoig
OLLOAOYNOWEV.
XOPOX

[Matépa, Yiov kai Gyov Tvedpa, Tprada
OH00VO10V Kal GY(DPLOTOV.

"H, év auMertolpyw, 10 £&fjg:

the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
OFFERTORY PRAYER
Lord God Almighty, You alone are holy. You accept

the sacrifice of praise from those who call upon You with
their whole heart, even so, accept from us sinners our
supplication, and bring it to Your holy Altar of sacrifice.
Make us sufficient to offer You gifts and spiritual sacrifices
for our own misdeeds and those committed in ignorance by
the people. Deem us worthy to find grace in Your sight, that
our sacrifice may be well pleasing to You, and that the good
Spirit of Your grace may rest upon us and upon these gifts

presented and upon all Your people.

PRIEST (aloud)

Through the mercies of Your only-
begotten Son, with whom You are blessed, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

CHOIR

Amen.

KISS OF PEACE AND CREED
PRIEST
Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.

DEACON

Let us love one another, that with oneness
of mind we may confess:

CHOIR
Father, Son, and Holy Spirit: Trinity, one
in essence and undivided.

Or, for concelebrations:
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Ayammow ag, Kopig, 1) io)0¢g pov. Koplog otepémpa
HOUL KOl KXTOQULYT LoV Kol pOOTNG Hov.
ATAKONOZX

Tag Bupac, tag Bupac: év coeia
TIPOOYWEV.
ANAOX

X0pPoAov tig ITiotemg

[Motedw €ig Eva Oeov, Tatépa,
[Mavtokpatopa, mowntry odpavod Kal yig,
OpaTAV Te MAVIWV Kai dopatwv. Kal €ig éva
Kvpov 'Incodv Xp1otov, tov viov tod Ood
TOV povoyeVvi], Tov €K 10D [Tatpog yevvnBévia
TPO MAVIWV TAOV ClOVOV: PAG €K PWTOG, B0V
GANBwvov €k Beod &AnBvoDd, yevvnBévta
o0 o Bévta, opoovatov 1@ Iatpi, 6’
00 & mGvta €yéveto. Tov 8t fpdg Tovg
avBpamoug Kai S1 TNV NHETEPAV dROTNPiavV
KateABOVTA €K TGV 0DPaAVAV Kal OapKOBEvVTa
¢k [vevpatog ayiov kal Mapiag thg ITapBévou
Kal evavBpwmnnoavia. Ztavpwbevta te vmep
NH&V €mi [Movtiov ITiAdTov, kai aBovta kal
Tagévia. Kal avaotdvra Tfj Tpitn NEEPY, KOTA
106 I'pagag. Kat dveABovta eig TouG ovpavog
Kal kaBelopevov €k §e§1dv 100 IMatpog. Kai
TAAV €pYOpHEVOV PET §OENG Kpival {OVTHG Kal
vekpoLg, 00 TA¢ Baciieing o0k EoTon TENOG.
Kai €ig 10 TTvedpa 10 éylov, 10 Kopiov, 10
{womo1ov, 10 €k ToD ITatpog €KmopevOpEVOY,
10 ovLV Tatpi Kol YiG) CLPTPOGKLVOVHEVOV
Kal ouvdo&alopevov, 10 AaAfjoav S TV
npoent®v. Eig piav, ayiav, kaBoAknyv Kai
anootoAknyv 'ExkAnoiav. ‘Opoloyd &v
Bantiopa gig Gpeov apaptidyv. IIpoodokd
avaotaotv vekpadv. Kai (v 100 péAAovtog

ai®dvoc.

I will love You, O Lord, my strength. The Lord is my

foundation, my refuge, my deliverer. [saas]

DEACON

The doors! The doors! In wisdom, let us be
attentive!
PEOPLE

The Creed

I believe in one God, Father Almighty,
Creator of heaven and earth, and of all things
visible and invisible. And in one Lord Jesus
Christ, the only-begotten Son of God, begotten
of the Father before all ages; Light of Light,
true God of true God, begotten, not created, of
one essence with the Father, through Whom
all things were made. Who for us men and for
our salvation came down from heaven and
was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin
Mary and became man. He was crucified
for us under Pontius Pilate, and suffered and
was buried; And He rose on the third day,
according to the Scriptures. He ascended into
heaven and is seated at the right hand of the
Father; And He will come again with glory to
judge the living and the dead. His kingdom
shall have no end. And in the Holy Spirit,
the Lord, the Creator of life, Who proceeds
from the Father, Who together with the Father
and the Son is worshiped and glorified, Who
spoke through the prophets. In one, holy,
catholic, and apostolic Church. I confess one
baptism for the forgiveness of sins. I look for
the resurrection of the dead, and the life of the

age to come.
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XOPOX

Apnv.

H ATTA ANA®OPA

ATAKONOZX

ZTOHEV KOADG OTOHEV HETX QOBOoL-
TIPOCYWHEV TNV &ylav dvagopav év eipnvn
TIPOCQEPELV.
XOPOX

"EAeov eipnvng, Buoiav aivéoewc,.

IEPEYX

‘H ydp1g tod Kupiov npav Incod Xprotod
Kai 1 ayamnn tod ®eod kai [Tatpog kai 1
Kowvwvia tod ayiov ITvedpatog €in peta
TIAVTI®V DHQV.

XO0POX
Kal peta tod mvedpatog oov.

IEPEYX
AV OX®HEV TAG KAPOLOG.

XOPOX
"Exopev npog tov Kopiov.

IEPEYX
Evyapiomiompev 16 Kupio.

XOPOX
A&ov Kol Sikotov.

IEPEYZX (xaunhogmvag)

"A&lov Kai dikatov o¢ Dpvelv, o€ eDA0YELY, o€ aively, ool
EVXOPLOTELV, € TIPOOKULVELV €V TIaVTL TOTQ T¢ SeomoTelng
oov. X0 yop el Oedg AVEKPPAOTOC, ATTEPIVONTOC, GOPATOG,
AKATAANTTOG, &El AV, OAVTOG GV* GV KAl O POVOYEVIIG GOV
Yiog kai 10 TTvedpd oov 1o Gylov. X0 €k Tob pr 6vtog €ig 10
lvon PdG Tapryayeg Kol Tapanesovtag avéoTnoag ey
Kol 00K QMEOTNG TTAVIA IOV, €m¢ NIEG €ig TOV 00PaVOV
avnyayeg Kai v factAeiav gov éxapiom v péAdovoav.
Yriép to0Tev Anaviov eDXOPLOTODEV GOL KAl T§) HoVoyevel
oov Y1 kai 1@ IIvedpati oov 1@ dyie: vnep maviwy,
ov fopev Kai @v oUK fopev, TAV pavepiv Kai GQavev

EVEPYETIAV TAV €lG NIHAG yeyevnpévav. Evxapiotodpév oot
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CHOIR

Amen.

HOLY ANAPHORA
DEACON

Let us stand aright! Let us stand in awe!
Let us be attentive, that we may present the
Holy Offering in peace.

CHOIR
A mercy of peace, a sacrifice of praise.

PRIEST

The grace of our Lord Jesus Christ, and the
love of God and Father, and the communion of
the Holy Spirit, be with you all.

CHOIR
And with your spirit.

PRIEST
Let us lift up our hearts.

CHOIR
We lift them up to the Lord.

PRIEST
Let us give thanks to the Lord.

CHOIR
It is proper and right.

PRIEST (in a low voice)
It is proper and right to hymn You, to bless You, to

praise You, to give thanks to You, and to worship You

in every place of Your dominion. For You, O God, are
ineffable, inconceivable, invisible, incomprehensible,
existing forever, forever the same, You and Your only-
begotten Son and Your Holy Spirit. You brought us out of
nothing into being, and when we had fallen away, You raised
us up again. You left nothing undone until you had led us up
to heaven and granted us Your kingdom, which is to come.
For all these things, we thank You and Your only-begotten
Son and Your Holy Spirit: for all things we know and do
not know, for blessings manifest and hidden that have been
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Ko DIEP TG Aettovpylag TavTng, v €K TAV XEIp®V NHOV
8é&aoBon katniwoag, KalTol 001 THPECTIKAGT XIALASEG
apxayy€éAwv Kol Hupladeg ayyéAnv, T& XepouBeip kol &

Lepagip, EEanTtépuyd, TOAVOUHOTA, HETAPOLN, TTEPWTQ,

IEPEYZX (¢k@ovag)
Tov émvikiov Duvov &dovta, Bodvra,
KEKPAYOTO Kal AEyovTal.

XO0POX

‘Ayog, dytog, &ytog, Koplog Zafawb-
TATpNG, 6 oVpavog Kal 1 Y Tfg 66Eng oou.
‘Qoavvd, év Toig DPioTolg eDAoYNHEVOC O
épxopevog év ovopatt Kupiou. ‘Qoavva, év toig
vyioTog.

IEPEYZX (xaunhoomvag)

MeTa To0TeV Kol NHEG TV HoKapiav SUVAHE®Y,
Aéonota AGvBpae, Bodpev Kol Aéyopev: Gylog el kol
TIVay10¢, o0 Kai O povoyevig oov Yiog kai 10 ITvedpd aov
0 Gylov. ‘Aylog €l Kod Tavaylog Kol peyadonpeng 1y §6&a
0oV’ ¢ TOV KOGHOV 00V 0UT®E Nyarmoag, Gote Tov Yiov
00U TOV povoyevi] dodval, tva dg 6 MOoTeEDWY €ig aOTOV N
anoAvtat, GAA’ €xn {wnv aidviov. "Og¢ AV Kai Thoav TV
bmép HuGV oikovopiov mAnpooag Tf vukTi f opesdidoto,
pa&AAov 8¢ €autov mapedidov VTEP TG TOD KOOHOL (TG,
AaBav &ptov év taig aylong avtod Kai dypdvtolg Koi
AUOUNTOLG XEPOiv, EXAPLOTHONG KAl EDAOYNONG, GYLAOOC,
KAGoog, E6wke Toig Gyiolg avTod pabntaic Kai AmoaToAoLG,
elnav-

IEPEYZX (¢k@ovng)

N&PBete, payete: 100TO POV €0TL TO LAHQ,
TO DIEP VUAV KADHEVOV €1¢ APETY APAPTIAV.
XOPOX

Apnv.

IEPEYZX (xaunhogmvag)

‘Opoing Kai T0 TOTAPLoV PETK TO Selmvijoal, Aéymv:
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bestowed on us. We thank You also for this Liturgy, which
You have deigned to receive from our hands, even though
thousands of archangels and tens of thousands of angels
stand around You, the Cherubim and Seraphim, six-winged,

many eyed, soaring aloft upon their wings,

PRIEST (aloud)
Singing the triumphal hymn, exclaiming,
proclaiming, and saying...

CHOIR

Holy, holy, holy, Lord Sabaoth, heaven
and earth are filled with Your glory. Hosanna
in the highest. Blessed is He who comes in the

name of the Lord. Hosanna in the highest.

PRIEST (in a low voice)

Together with these blessed powers, benevolent Master,
we also exclaim and say: Holy are You and most holy, You
and Your only-begotten Son and Your Holy Spirit. Holy
are You and most holy, and sublime is Your glory. You so
loved Your world that You gave Your only-begotten Son
so that everyone who believes in Him should not perish, but
have eternal life. When He had come and fulfilled for our
sake the entire plan of salvation, on the night in which He
was delivered up, or rather when He delivered Himself up
for the life of the world, He took bread in His holy, pure,
and blameless hands, and, giving thanks and blessing, He
hallowed and broke it, and gave it to His holy disciples and

apostles, saying:
PRIEST (aloud)
Take, eat, this is my body, which is broken
for you for the remission of sins.
CHOIR
Amen.

PRIEST (in a low voice)

And likewise the cup after supper, saying:
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IEPEYZX (¢koovng)

ITiete £€ aOTOD MAvVTEG: TOOTO £0TL TO Alpd
OV, TO THG KXVAg S1001KN G, TO LTTEP LUV Kal
TIOAA®V €KYLUVOHEVOV €i¢ BQPETTV XPAPTIDV.
XOPOX

Apnv.

IEPEYZX (xapnioomveg)

Mepvnpévol Toivuv Tfig 0o TnpIiov TavTng EVIOATG
Kol IGVTOV TOV DTEP UGV YEYEVNHEVQV, TOD OTOLPOD,

100 TAPOU, THG TPINHEPOL AVAOTACENG, TG €1¢ OVPAVOVG
avapdaoeng, Tig ék Se§1dv KabBédpag, Thg devtépag Kal
év60&ou maAv Tapovaiag,

IEPEYZX (¢k@ovng)

T& 0b €K TV 0@V 00l IPOCPEPOLEV KATH
mavta Kai 610 mava.

XOPOX

Y& buvodpev, o€ eDAoyodpev, ool
evyaplotodpev, Kopie, kal deopeda oov, 0
Be0g NUAV.
IEPEYZX (xapnioomveg)

"ET1 Ipoo@épopiév oot TNV AoyiKmv Ta0TV Kod
avaipoktov Aatpeiav, Kol mapakaAobpév o€ Kai deopeba kai

iketevopev: Katamepov 10 [Tvedpd oov to Gylov €’ 1pag

Kai €l & ipokeipeva S&dpa TadTa.

ATAKONOZX (xapnAo@ovag)
EvAGynoov, 6éomota, Tov Gylov ApTov.

IEPEYX (xapunAo@mveg)
Kai moinoov tov pév "Aptov to0Tov tipiov Zdpa 1od
Xpotob cov.

ATAKONOZX (xapnAo@oveg)

Apnv.

EvAGynoov, 6éomota, T Gylov ToTrplov.

IEPEYZX (xapunAopmveg)

To 8¢ év 16 motnpie To0TE Tipov Alpa Tod Xpiotod
oov.

ATAKONOZX (xoapnho@mvaeg)
Apnv.

PRIEST (aloud)

Drink of it, all of you; this is my blood of
the new covenant, which is shed for you and
for many for the remission of sins.

CHOIR

Amen.

PRIEST (in a low voice)

Remembering, therefore, this saving commandment and
everything that was done for our sake: the Cross, the tomb,
the Resurrection on the third day, the ascent into the heavens,

the seating at the right hand, and the glorious coming again,

PRIEST (aloud)

Your own of Your own we offer to You, in
all and for all.

CHOIR
We praise You. We bless You. We give

thanks to You, O Lord; and we pray to You,
our God.

PRIEST (in a low voice)

Once again we offer to You this spiritual worship
without the shedding of blood, and we beseech and pray and
entreat You: Send down Your Holy Spirit upon us and upon

the gifts here presented,

DEACON (in a low voice)
Bless, Master, the Holy Bread.

PRIEST (in a low voice)
And make this Bread the precious Body of Your Christ.

DEACON (in a low voice)
Amen.

Bless, Master, the holy Cup.

PRIEST (in a low voice)
And that which is in this Cup, the precious Blood of
Your Christ.

DEACON (in a low voice)
Amen.
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EvAOynoov, 6éamota, pedtepa T Gyla.

IEPEYZX (xapnAo@ovag)
Metafoaiav 16 ITvedpati oov ¢ ayie.

ATAKONOZX (xapnAo@oveg)
Apnv. Apnv. Apny.

IEPEYZX (xapnAo@ovag)

“Qote yevéaBan toig petadapdvovoty gig vijyy
Yuxie, €i¢ Gpeoty GpapTI®V, €ig Kowvwviav 1ol dyiov
oou TTvedparog, €l faciAeing ovpavAV AT POHA, €ig
noppnoiav v npog o€, pn €ig Kpipa 1 €ig katakpipa. "ETt
TIPOCPEPOLEV GOL TNV AOYIKTV TXUTNV AxTpeiav OTEP TRV €v
THOTEL AVATIVORUEVROV TIPOTIATOPWY, TIHTEPWV, TIATPLAPK DV,
TIPOPT|TAV, ATOGTOAWY, KNPUK®V, EDAYYEAIOTEV, HAPTOPGYV,
OpOAOYNTGV, EYKPATELTAV Kal TTAVTOG IVEDHATOG S1Kaiov €v

THOTEL TETEAELWHEVOU.
IEPEYZX (¢kgovag)

"EEaipétmg Thg mavayiag, dypavtov,
VTEPELAOYTEVIG, EVOOEOL, SeaTiolvng UGV,
BeotoKOoL Kal GeutapBevou Mapiag.

XO0POX
“Ypvog €ig v @eotokov.
Q61 0°. 0 Eippoc.
"Hyog o’.

Al yeveai naoat, pakapi{ouEv ae, v Hovnv
OeoTOKOV.

Neviknvtat tfig @0oewg ol Opot, év ool
[MapBeve Gypavte, mapBevevel yop TOKOG, Kol
(w1 npopvnoteveTal Bavatog. ‘H peta tokov
[MapBévog, kal peta Bdvatov (doa, omnlo1g &el,

Be0TOKE, TNV KAnpovopiav oov.

IEPEYZX (xapnioomveg)

Tod aylov Twévvov, pognTov, TPodpopoL Kui
Bantiotod: TV ayiwy év60EnVy Kal TaVELENHOV GMOCTOAWV:
[tob dayiov (8€ivog), ob Kol Ty pvApny émrteAodpev] ko
TAVTWY 00V TAV yiwv, GV Toig ikeoiong éniokepon fipég, O
Oeo¢. Kai pvnodnt naviev v KeKonpevey En’ EAmio
AVOOTAOENG (wiig alwviov (pvnpovedel éviadba ovopaoTi

kai v PovAeTal TEBVEGT®OV) Kol GvATancoy adtog, o
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Bless, Master, both the Holy Gifts.

PRIEST (in a low voice)
Changing them by Your Holy Spirit.

DEACON (in a low voice)
Amen. Amen. Amen.

PRIEST (in a low voice)

So that they may be for those who partake of them for
vigilance of soul, remission of sins, communion of Your
Holy Spirit, fullness of the kingdom of Heaven, boldness
before You, not for judgment or condemnation. Again,
we offer You this spiritual worship for those who have
reposed in the faith: forefathers, fathers, patriarchs, prophets,
apostles, preachers, evangelists, martyrs, confessors, ascetics,
and for every righteous spirit made perfect in faith,

PRIEST (aloud)

Especially for our most holy, pure,
blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary.

CHOIR
Hymn to the Theotokos.
Ode ix. Heirmos.
Mode 1.
Now all generations call you blessed, O

only Theotokos. 1o

In you the laws of nature are defeated,* O
undefiled Virgin pure. * In virginity childbirth
was accomplished, and death introduces life. *
You, after bearing, are virgin, and after dying
are living. * Mother of God, * ever save your

inheritance. rso;

PRIEST (in a low voice)

For Saint John the Prophet, Forerunner, and Baptist;
for the holy, glorious, and most praiseworthy apostles; for
Saint(s) (name), whose memory we celebrate; and for all
Your saints, through whose supplications, visit us, O God.
And remember all who have fallen asleep in the hope of the
resurrection to life eternal (here the Priest commemorates
by name those departed whom he wishes). Grant them rest,
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€mOoKOTEl 1O MG T0D TPOCOMOL ov. "ETt mapakaAoDpév
og' pvnaodnr, Kopie, ndong émokorniig 0pBoddwv, T@v
opBotopovvIwy TOV Adyov TG o1 GAnBeiag, mavtog

100 mipeafutepiov, Tiig év Xprotd Srakoviag Kail mavtog
iepatikod taypatog. "ETt Tpoc@EPopév ot TV AOYIKNV
TNV Aatpeiav ONEP TG OIKOLPEVNG: LTEP Ti|G AYIAG,
KaBoAki|¢ kal anootoAkig ExkAnoiog: vmep t@dv év ayveig
Kol ogpvi] moAtteig Stayoviwv: DIEP TEV TMOTOTATMV Kal
@LAoxpioTeV NUGV PactAéwy, mavtog Tod maAatiov Kol
100 otpatonédov avtdY. Adg avtolg, Kipie, eipnvikov 10
BaoiAetov, iva kol 1pelg €v T yoAnvn adT®dV fipepov Kal

novytov Bilov Staympev év maon evoefeiq Kal GEPVOTNTL.

IEPEYZX (¢koovng)

"Ev npwtoig pvriont, Kopie, tod
ApylemoKOmov MUV (8evog): Ov ydplroat
Talig ayiong oov 'ExkAnoioug év eipnvn,
oQov, EVTIoV, DYI&, HOKPOT|HEPEVOVTH Ko
opBotopobvta tov Aoyov Th¢g ofig dAnBeiac.

XOPOX
Kopte, éAénoov.

AIAKONOX

Kai v #Kaotog Kot Stavolav £xet, Kol
TAVI®V Kol TXO®V.

XO0POX
Kbpie, éAénoov.

IEPEYZX (xapnioomveg)

Mvrofnu, Kopie, thg Ayiag cov Meyaing Exxkinoiag,
¢ Teplig UGV ApYIEMOKOMIC, THG TOAEwS (1} THG ylog
HOVAG) TadTNG, &v 1} TapoKoD ey Kol Tthong MOAEWG Kai
XOPAG KAl TAV mioTel oikodviwy év adtaic. Mvrobnty,
Kipie, mAeovtav, 6801mopolvinv, VOTOUVI®V, KAHVOVI®V,
AYHOADTOV Kal TH¢ owtnpiag adtdv. Mvnodnt, Kopie, tov
KOPTIOPOPOLVTIWV KOl KAOAALEPYOUVTI®V €V TG ayioig oou
"EXKANOIOG Kol HEPVIHEVOV TAV TEVITOV: KAL €T TAVTOG
MGG TG €AEN gov €SamdoTelAOV.

IEPEYZX (¢koovng)

Kati 8§0¢g fjpiv év évi otopatt Koi Pk
Kapdig So&adev Kai AVUPVETV TO TIAVTIHOV Kl
peyaAomnpeneg Gvopd oov, tod IMatpog kai Tod
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where the light of Your countenance keeps watch. Again we
beseech You, Lord, remember all Orthodox bishops who
rightly teach the word of Your truth, the presbyterate, the
diaconate in Christ, and every priestly order. Again we offer
You this spiritual worship for the whole world, for the holy,
catholic, and apostolic Church, and for those living pure and
reverent lives. For civil authorities and our armed forces,
grant that they may govern in peace, Lord, so that in their
tranquility we, too, may live calm and serene lives, in all

piety and virtue.

PRIEST (aloud)

Among the first remember, Lord, our
Archbishop (name): grant him to Your holy
churches in peace, safety, honor, and health,
unto length of days, rightly teaching the word
of Your truth.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

And remember those whom each one of us
has in mind, and all the people.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
Remember, Lord, Your Holy Great Church, our Sacred

Archdiocese, this city in which we live, and every city and
land, and the faithful who live in them. Remember, Lord,
those who travel by land, sea, and air; the sick; the suffering;
the captives; and their salvation. Remember those who bear
fruit and do good works in Your holy churches and those
who are mindful of the poor, and upon us all send forth Your

mercies.

PRIEST (aloud)

And grant that with one voice and one
heart we may glorify and praise Your most
honorable and majestic name, of the Father and
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YioD kai tod ayilov Ivedpatog, vOv kal del kKal

€l¢ ToLG aidVOC TAOV KidVOV.
XOPOX

Apnv.
IEPEYX

Kai éoton T éAén tod peydAov Ogod kal
owTHpog MUV ‘Inood Xp1otod peETH TAVIOV
VHGV.
XO0POX

Kal peta tod mvebatog oov.

H KYPIAKH ITPOSEYXH

ATAKONOZX

[TavTov 1@V &ylov pvnEovedoavTeg, €T
Kal €1 ev eipnvn 100 Kupiov denbBdpev.
XO0POX

Kopie, éAénoov.
ATAKONOZX

YTeEp @V pookKop1oBévimy Kal
aylaoféviov Tipiov dapav 100 Kupiov
oenbdpev.
XOPOX

Kipig, éAénoov.

ATAKONOZX

‘Onwg 6 eAGvBpwtog O0g UGV,
0 PoodeSapeVOg aVTH €iG TO Gylov
Kol DTIEPOVPAVIOV Kol VOEPOV aOTOD
BuolaoTiplov €ig 6PNV eDWOING TTVELPATIKIG,
avuikatamépyn nuiv v Beiav xapv kai v
Sdwpeav 10D ayiov ITvedpatog 6enbdpey.

XOPOX
Kopig, éAénoov.

(Ta [TAnpowtikd, AexBévia kai mpdtepov, OpBiS

napaAeimovial ouvibwe onpEPOV.)

ATAKONOZX

the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

PRIEST

And the mercies of our great God and
Savior, Jesus Christ, be with you all.

CHOIR

And with your spirit.

THE LORD’S PRAYER

DEACON

Having commemorated all the saints, again
and again, in peace, let us pray to the Lord.
CHOIR

Lord, have mercy.

DEACON

For the precious Gifts here presented and
consecrated, let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

That our benevolent God, having accepted
them at His holy and celestial and mystical
altar as an offering of spiritual fragrance, may
in return send down upon us the divine grace
and the gift of the Holy Spirit, let us pray.

CHOIR
Lord, have mercy.

(The rest of this litany, which was previously said

above, is nowadays usually and correctly omitted.)

DEACON
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Ynep 100 puabijvon fpdg amo néong BAiYewg, opyfig,
KwvSUvou Kai avaykng tod Kupiov Senbdpev.

XOPOX
Kopte, éAénoov.

ATAKONOX
Avtihafod, odoov, EAénaov Kai Sta@LAAEOV NPHAC, O
®e0g, M| ofj x&pirL.

XOPOX
Koptg, éAéncov.

ATAKONOZX
Trv Npépav doav teAeiav, ayiav, elpnvikny kol
avapdaptntov mapa 100 Kupiov aitnoodpeda.

XOPOX (ped’ ékdomyv 6énowv)
IMapaoyov, Kopie.

ATAKONOX

"AyyeAov gipnvng, mMoTov 08nyov, pLAAKA TOV YPuxOdV
Kol TOV 0PtV HHeV napd 1od Kupiov aitnodpedo.

Zuyyvouny Kai deeotv 1@V GpapTi@dv Kai T@dv
TANPHEAN ATV ROV Tapa ToD Kupiov aitnompeda.

T KaAG Kol oLpEEPOVTA TATG YPuYalg UGV Kal eiprvnv
6 KOOP® Topd To0 Kupiov attnoopeda.

Tov voAotov xpovov Tiig Lefig NGV év eiprvn Kal
petavoig ékteAéoon mapa 100 Kupiov aitompeda.

Xplotiava ta TEAN i (wfig HAV, avoaduva,
avenaioyuvta, eipnvikd Kol KaATNV anoAoyiav TV €mi 100
@oBepod Prpatog tod Xprotod aitnoopedo.

Trnv évotnta T moTew Kat v
Kowoviav 1ob aylov IMvedpatog aitnodpevot,
€aToLG Ko GAAIA0LG Kal tioav TNV (wnV
NUAV Xplotd 16 Ocd napabopeda.

XOPOX

Yoti, Kopie.
IEPEYZX (xaunhoomvag)

Yoi napokatatifépeba v {wnv Nuév Gnacav Kol
mv éAttida, Aéomota MIAGVOpwE, Kol TApaKOAODHEY OE

Kol Seopeba kal iketebopev: Katagiwoov Hpag petarafelv

TV €MOLPAVIOY 0OV Kol EPIKTAV HLOTNPloV TAUTNG THG

24

For our deliverance from all affliction, wrath, danger,

and distress, let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O
God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON
That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and

sinless, let us ask the Lord.

CHOIR (after each petition)
Grant this, O Lord.

DEACON
For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of

our souls and bodies, let us ask the Lord.

For pardon and remission of our sins and

transgressions, let us ask the Lord.

For that which is good and beneficial for our souls, and

for peace for the world, let us ask the Lord.

That we may complete the remaining time of our life in

peace and repentance, let us ask the Lord.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful,
without shame and suffering, and for a good defense before

the awesome judgment seat of Christ.

Having asked for the unity of the faith and
for the communion of the Holy Spirit, let us
commend ourselves and one another and our
whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)

We entrust to You, benevolent Master, our whole life
and hope, and we beseech, pray, and implore You: Grant
us to partake of Your heavenly and awesome sacraments

from this sacred and spiritual table with a clear conscience
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iepig Kol mvevpaTikiig Tpamédng petd KabBapod ouveldotog,
€1 GPEOY GUAPTIAV, €I CLYXOPNOLY TATHHEANHATOV,

eig ITvebpartog dyiov kowvaviav, €ig factAeing o0pavdv
KAnpovopiav, eig mappnaoiav v npog o€, un €ig kpipa i €ig
KOTAKPLHQ.

IEPEYZX (¢k@ovag)

Kal kata&iowoov nuag, Aé¢omota, HETH
nappnoiag, dkatakpitwg, TOApav émkaieliobot
o¢ Tov énmovpaviov Oeov IMatépa Kai Agyev:
ANAOX

‘H Kvpuakn IIpoceoyn

[Tatep NPV 6 €v T0ig ovpavoig,
aylaonte 1o dvopd cov. 'EABETm 1| faociieia
oov. 'evnBNTe 10 BEANUG OoL, WG év
ovpav® Kai émi g yig. Tov &ptov NPV Tov
émovatov 60g N1V onpepov. Kal deeg rptv o
OPEIANHOTA LAV, ¢ KAl T)HETG dplepev TOIg
opelAétong Nu@v. Kai pn eioevéykng nuag eig

TELPAOPOV, GAAG pdoat IHGG GO Tod movnpod.

IEPEYX

‘Ot ood oy 1) faotAsia Kai 1} Suvapig
Kai 1) 60&a 10D IMatpog kai 10D Yiod kai tod
ayiov Ivevpatog, vOv Kail del Kal €ig Tovg
aidVAC TOV KidVOV.
XOPOX

Apnv.

KEDAAOKAIZIA

IEPEYX

Eipnjvn naot.
XO0POX

Kal 1@ nvedpati oov.

ATAKONOZX
Tag ke@aAag PGV 16 Kuplo KAvopey.

XOPOX
Yoti, Kopie.

for the remission of sins, the forgiveness of transgressions,
the communion of the Holy Spirit, the inheritance of the
kingdom of Heaven, and boldness before You, not unto
judgment or condemnation.

PRIEST (aloud)

And grant us, Master, with boldness and
without condemnation, to dare call You, the
heavenly God, Father, and to say:

PEOPLE
The Lord's Prayer

Our Father, who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass
against us. And lead us not into temptation, but

deliver us from evil.

PRIEST

For Thine is the kingdom and the power
and the glory, of the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever and to ages of
ages.
CHOIR

Amen.

BOWING OF HEADS

PRIEST

Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.

DEACON
Let us bow our heads to the Lord.

CHOIR
To You, O Lord.
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IEPEYZX (xaunhoomvag)

EvOyxaplotobpév oot, Baathed dopate, O Ti] QUETPNTR
00V SUVAEL TX TTAVTa SNHIOVPYNOAG Kail TG TTANBeL TOD
g\éoug 0oL £€ 0DK BVTWV £ig TO Elvan T TAVTX TAPAYOYGV.
AV1066, Aéomota, obpavobev Embe ml ToLG DIOKEKAIKOTAG
001 TG EVTAV KEQAAAG 0V Yyap EKAtvav oapkl Kal aipartt,
AKX 0ol 6 QoPepd Bed. LU 00V, AEOTIOTA, TX TIPOKELPEVX
nao v €ig ayabov éSopdAlooy Katd Ty EKAoToU
iSiav xpeiav: 1oig mMAéoval oLPTAELOOV: TOIG O6oITopolat
oLVOSELOOV: TOVG VOoOoDVTAG faoat, O IXTpdg TV Yrux®dV Kol

TOV COPRTOV IHAV.
IEPEYZX (¢koovng)

Xapit Kai oiktippoig kal eraavBpomia tod
povoyevodg cov YioD, ped’ ob edDAoyNTog €l,
oLV T® Tavayie Kol ayabdd kal {®omold cov
[Tvedpaty, VOV Kai el Kal €1g TOLG aidvVag TOV
alvav.

XOPOX

Apnv.

YWQSIT — MEATEMOS. — ENQZIT — METAAHYIZ

IEPEYZX (xaunhoomveg)

IIpboyeg, Kopie 'Tnood Xpiote 6 Oe0g U@V, €€ dyiov
KOTOIKNTNPiov oov Kal ano Bpovou 8§6&n¢ tiig faoiAeiag aov
Ko €ABE €lg TO aydoon NPaG, 6 Gve 1@ Iatpl cuykabnpevog
kai O8e iV Gopdtwg oLVGOV: Kal kata&iwoov T kpatad
o0v yelpi petadobvon NPTV Tod &ypavIov LOHATOG 6oL Kal

100 Tipiov Afpatog kol 6t HAV mavTl T Aad.

ATAKONOZX
[Tpboywpev.
IEPEYZ
Ta Gyl Toig ayioig.
XO0POX
Eig éyiog, eig Kopiog, 'Tnoodg Xpiotdg, €ig
d0&av Oeod [Matpog. Apnv.
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PRIEST (in a low voice)
We give thanks to You, invisible King, who by Your

boundless power fashioned the universe, and in the multitude
of Your mercy brought all things from nothing into being.
Look down from heaven, O Master, upon those who have
bowed their heads before You, for they have not bowed
before flesh and blood, but before You, the awesome God.
Therefore, O Master, make smooth and beneficial for us all,
whatever lies ahead, according to the need of each: Sail with
those who sail, travel with those who travel, heal the sick,

Physician of our souls and bodies.
PRIEST (aloud)

Through the grace, compassion, and love
for humankind of Your only-begotten Son,
with whom You are blessed, and Your all-
holy, good, and life-creating Spirit, now and
ever and to the ages of ages.

CHOIR

Amen.

ELEVATION - FRACTION — UNION — COMMUNION

PRIEST (in a low voice)

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your
holy dwelling place and from the throne of glory of Your
kingdom, and come to sanctify us, You who are enthroned
with the Father on high and are present among us invisibly
here. And with Your mighty hand, grant Communion of
Your most pure Body and precious Blood to us, and through
us to all the people.

DEACON

Let us be attentive.

PRIEST

The Holy Gifts for the holy people of God.
CHOIR

One is Holy, one is Lord, Jesus Christ, to
the glory of God the Father. Amen.
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NAOX
EYXAIIIPO THX OEIAX KOINQNIAX

[Totedw, Kopie, kai 6pohoyd 6Tt ob €l 6
Xp1o10¢, 0 Yi0g 100 Oeod 100 {BdvTog, 0 EABmV
€lg TOV KOOHOV GPOpTO@AODG oGaal, OV TPATOG
el éyw. "Ent motevw 0Tt ToDTO a0To €0TL TO
aypaviov XAUG 0oL Kal ToDTO a0TO €0TL TO
Tipov Alpd cov. Aéopat 00V 6ov: EAENCOV
HE KOl GLYXOPTOOV HOL T TTHPATITOHKTA [0V,
TO €KOVO1A KAl T& GKOVO1A, T €V AOY®, TK &V
EPY®, T €V yVOoEeL Kal ayvoiq, Kai aSlwoov
HE AKOTAKPITOG HETROXETV TAV AYPAVI®V GOV
HuoTNpiwy €ig Gdpeov GPAPTIAY Kal €ig (wnv

alcoviov. Apnv.

'I600 Badilw mpog Beiav Kowvwviav:

TAQOTOUPYE, PN QAEENG HE TN peTovoig:
Top yap LIIAPYELG TOVG Ava&iovg PAEYoV:

GAN’ 0DV kGBapov €k Tong e KNATS0G.

Tod deimvou cov T0D PLOTIKOD OT|HEPOV,
Yie Oeod, Kovavov pe TapaAafe: o pn
YOp T01¢ €x0p0oig cov TO pHLOTHPLOV EIMK, OV
QiIANpaG ool dwow, kaBamep 0 Tovdag GAN GG
0 Anotg 6poAoy®d oot MvoBnti pov Kopie,

otav €ABng év 1] BaotAeia cov.

@eovpyov Alpa @pifov, &vBpwrne, PAENwV:

avBpaé yap éott 1oL dva&ioug PAEywV.
Beod 10 TP Kal Beol pe Kal Tpéger

Beol 10 mvedpa, TOV 6€ vobV TpeQEL EEVMG.
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PEOPLE
PRAYERS OF HOLY COMMUNION

The selection and text of the following prayers may be
different from what is used in your parish.

I believe and confess, Lord, that You are
truly the Christ, the Son of the living God, who
came into the world to save sinners, of whom
I am the first. I also believe that this is truly
Your pure Body and that this is truly Your
precious Blood. Therefore, I pray to You, have
mercy on me and forgive my transgressions,
voluntary and involuntary, in word and deed,
in knowledge or in ignorance. And make me
worthy, without condemnation, to partake of
Your pure sacrament for the remission of sins

and for eternal life. Amen.

As I am about to receive holy communion,

O Maker, I pray You not burn me
partaking,

since You are a fire consuming the
unworthy,

but rather purge me of any defilement.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.

Seeing the deifying Blood, O human,
shudder,

for it is a live coal that burns the unworthy.

The Body of God both deifies my spirit

and feeds my mind in extraordinary

manner.
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"EBeA&ag moBm pe, XploTé, Kai NAAoimoag
16 Belw oov EpwTl, GAAX KaTapAe&ov Tupl
GOAe TOG Gpaptiag pov, Kol £pmAnodijvon
TG év ool TpLET|g Kata&inaoov, tva Tag Vo

OKIPTAV HEYOADV®, GyabE, Tapovaoiag oov.

"Ev taig Aapumpd ol TV &yiwv 6ov a¢
eloeAevoopat 6 Gvaglog; €av yap TOAUNO®
OULVELCEADBELY €ig TOV VOPOAOVA, O XITWV HE
EAEyxel, 6TL 00K €0TL TOD YApOL, Kol 8EGH10G
EkBarobpon HTO TV ayyéAwv: Kabapioov,
Kipig, tov pumov tfig Yuyig HoL Kol 0dCOV e

»¢ PLAavOpwmOoG.

Aéomota graavBpwne, Kopie 'Tnood
Xp1oTE, 6 B¢ pov, pn €ig KPTPG Hot YEVOLTo
o Gyl TodTo S O Gvagiov eivai pe, dAN’ €ig
KaBapotv Kal aylaopov Puxfig Te Kal COHATOG
Kal €ig appafadva g peAlodong (wifig kal
Baoeiag. ‘Epoi 8¢ 10 mpookoAAdaBot 1d Oed
ayaBov €ott- tiBecBon ev 16 Kupie v EAmida

TG ocwTNpiag pov.

Tod deimvou cov T0D PLOTIKOD GT|HEPOV,
Yie Oeod, Kovavov pe TapaAafe: o pn
YOp T01¢ €xBp0oig cov TO pHLOTHPLOV EIMK, OV
QiIANpaG ool dwow, kaBamep 0 Tovdag GAN KOG
0 Anotng 6poAoy®d oot Mviobnti pov Kopie,

otav €ABng év 1f] BaotAeia cov.

XO0POX
Kowwvikov. Paipog 115.

[Totplov cwtnpiov AfPopatl Kai 10 dvopa

Kupiov émkaiéoopar. AAANAoLI«.

You have enraptured me, O Christ, * with
Your longing and transformed me with love
divine. * I pray, completely consume * with
immaterial fire all my sins. * And count me
worthy to be filled * fully with the delight
in You, * that I may magnify * both Your
Comings, O good Master, exultantly.

How shall I enter into the splendor of Your
saints since I am unworthy? For if I dare to
enter the wedding hall along with them, my
garment will betray me, for it is not fit for
the wedding; and then I shall be bound and
cast out by the Angels. I pray You to wash
away the stains on my soul, and save me, O
benevolent Lord.

Benevolent Master, Lord Jesus Christ,
my God, let not these Holy Gifts be to my
judgment because I am unworthy, but rather
for the purification and sanctification of both
soul and body and the pledge of the life and
kingdom to come. It is good for me to cleave
unto God and to place in Him the hope of my

salvation.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.

CHOIR
Communion Hymn. Psalm 115.

I will take up the cup of salvation, and call

upon the name of the Lord. Alleluia. sassi
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"ExAoyn €ig v Koiunow tfjg @eotokov
1. AhoAdéate 16 Oe®, oo 1) yi|, Goate
Kal GyaAAMGoBe Kol PAATE. (97:4)

2. AAaAa&ate évomov 100 BaoAéng
Kvupiov. (97:6)

3. 'Ev moAel Kupiov 1@V Suvapewy, év
nOAeL 10D Oeod NUAV. (47:9)

4. Aedo&aopéva éAaAndn mepl oo, Ny
TIOAIG TOD O€0D. (86:3)

5. "EyevnOn év eipnvn 6 10mog avtod, Kal
TO KATOKNTHPLOV a0ToD €V X1QV. (75:3)

6. 'O Beo¢ é0epeAimoey avTnV €ig TOV
ai@dva. (47:9)

7. 'O Og0g év pEae avThg, Kal 00
oaAevBnoetat. (45:6)

8. ‘Hylaoe 10 oknvopa adtod 6 “YPotog.
(45:5)

9. AylwoULvn Kal HEYOAOTIPETELX €V TR
aytdopatt adtod. (95:6)

10. "Opog Z1wv 10010, O KATECKIVOOOG £V
aOT®. (73:2)

11. I[Motplov cwtnpiov ANYPopa, Kai 0
ovopa Kupiov émkaAéoopan (115:4)

12. "Ev €iprjvn €mi 10 a0TO KounBroopan
KO OTIVOO®. (4:9)

13. "Entiotpeov, Yuxr pov, €ig v
QVATIAVOLY O0V. (114:7)

14. AloyuvOntooav Kol GmooTpaenIooay

€l T Omiow, TAVTEG 01 PLIO0DVTEG X1WV. (128:5)

Selected Psalm Verses for the
Dormition of the Theotokos

1. Shout aloud to God, all the earth; sing

and greatly rejoice, and sing psalms. (97:4) saas)

2. Shout aloud before the Lord our King.
(97:6) 1sans)

3. In the city of the Lord of hosts, in the
city of our God. (47:9) saas)

4. Glorious things were said concerning
you, O city of God. (86:3) sansi

5. His place was made in peace, and His

dwelling in Zion. (75:3) isaasi

6. God established her forever. (47:9) isaasi

7. God is in her midst; she shall not be
shaken. (45:6) saas)

8. The Most High sanctified His
tabernacle. (45:5) rsaas)

9. Holiness and majesty are in His holy
place. (95:6) saas)

10. This Mount Zion, where You

encamped. (73:2) (saas)

11. I will take up the cup of salvation, and

call upon the name of the Lord. (115:4) saasi

12. T will both sleep and rest in peace. (4:9)

[SAAS]

13. Return, O my soul, to your rest. (114:7)

[SAAS]

14. Let all who hate Zion be shamed and
turned back. (128:5) sans]
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15. X0 émAaodg e, Kal €0nKag e’ éue v
XEPG o0V. (138:5)

16. "Expdatnoag thg xelpog tfig 6e&16¢ pov,
Kal petd 66Eng mpooeA&Pou pe. (72:23)

17. Kopig, €ig xeipdg oov mapabrioopan to
TIVEDP& pLov. (30:6)

18. AteAgvoopon €v TOT® OKNVIG
Bavpaotiig, £éng Tod oikov Tod Oe0D. (41:5)

19. 'Ev 0wVij dyaAAidoewg, Kal
¢€opoloynoemg fixov €0ptalovTog. (41:5)

20. TTAnpwOELg pe eDPPOCVVNG, HETK TOD
TIPOCWTIOL COV. (15:11)

21. XoptaoOnoopat év t@ 0ebival pot v
66&av oov. (16:15)

22. 'EEnyépbny, kai €1t eipl peta ood.
(138:18)

23. Ab 1] GAAoiwo1g i g 6e&1dig ToD
Yyiotov. (76:11)

24. KOkA® a0tod 1} oknvn a0ToD. (17:12)

25. Mvnofnoopot 100 6vopatog oov, év
TIAOT)] YEVEQ KO YEVEQ. (44:18)

26. Avaotn0y, Kopig, €ig v dvanavoiv
00V, 0L Kal 1] KIB®TOG ToD GyldOUATOG GOU.
(131:8)

27. "Ay10G 0 vadg oov, BavpaoTog €v
SIKAOGLVI. (64:5)

28. T® oikw oov mpéemel ayiaopa, Kopte,

€1G HAKPOTNTA T\HEPGV. (92:5)
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15. You fashioned me, and placed Your

hands on me. (138:5) saasi

16. You hold fast my right hand; and with
glory You take hold of me. (72:23) saas

17. O Lord, into Your hands I shall entrust
MYy SPIrit (30:6) (saas)
18. I shall enter the place of the wondrous

tabernacle, even the house of God. (41:5) sassi

19. To celebrate a festival, with a voice of

great joy and praise. (41:5) tsaas)

20. You will fill me with gladness in Your

presence. (15:11) [saasi

21. I shall be satisfied when Your glory is
revealed. (16:15) isaas)

22. I awakened, and I am still with You.
(138:18) Isans]

23. This change is by the right hand of the
Most High. (76:11) 1sas)

24. His tabernacle was around Him. (17:12)

[SAAS]

25. I will remember your name from

generation to generation. (44:18) isaasi

26. Arise, O Lord, into Your rest, You and

the ark of Your holiness. (131:8) saasi

27. Holy is Your temple, wondrous in

righteousness. (64:5) rsaasi

28. Holiness is proper to Your house, O
Lord, unto length of days. (92:5) saas)
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AIAKONOX

Meta @oflov Ogod, mioTew Kai dydmng
TIPOCEADETE.

O Tepeig aipet Gmo TV xeipdv 100 Atakdévou 10 dylov
TOTPLOV Kal HETASISWOLV EVI EKXOTW TV TPOTEABOVTY St
¢ Aafisog Aéywv-

Yapa kai Alpoa Xplotod, gig dgeotv apapTidy Kai eig
(onv aicdviov.
XO0POX
Y pvot ka®@dg petodapBaverl 6 Aadg.
IEPEYX
Y00V, 6 ®ed¢, TOV AaOV 0oL Kal
€OAGYNOOV TNV KAnpovopiav cov.

XO0POX
“Ypvog peta v 0. Kowoviav.

"Hyog p’.

Eidopev 10 @&¢ 10 dAnBIvov, EAaPopev
[Tvedpa émovpaviov, edpopev oty GANOA,
adaipetov Tprdda pookuvodvteg: alTn yap
NHOG E0WOEV.

ATAKONOZ (xapmroodvac)

“Yywoov, §éomota.

IEPEYZX (xaunhogmvag)
YYadnt émt to0g 00pavoig, 6 Bedg, Kal €mi ndoav TV
yiv 1 86&ax gou. (3)

EdAoyntog 6 @eog npav.
IEPEYX (¢kpovag)

[Tavtote, VOV Kal &el Kol €1¢ TOVE 0idVAC
TAV AiOVQV.
XOPOx

Apnv.

EYXAPIZTIA

ATAKONOX

‘OpBoi- petarafBovieg 1@V Beiwv, ayinv,
axpaviav, dbavatmv, énovpaviov Kal

31

DEACON
With the fear of God, faith, and love, draw
near.

The people come up to receive Holy Communion. The
Priest receives the holy chalice from the hands of the Deacon

and begins communing the people, saying to each one:

The Body and Blood of Christ, for the remission of sins
and life eternal.

CHOIR
Hymns During Holy Communion
PRIEST
Save, O God, Your people, and bless Your

inheritance.

CHOIR
Hymn after Holy Communion.
Mode 2.

We have seen the true light; we have
received the heavenly Spirit; we have found
the true faith, worshiping the undivided
Trinity, for the Trinity has saved us.

DEACON (in a low voice)
Exalt, Master.

PRIEST (in a low voice)

Be exalted, O God, above the heavens, and let Your
glory be over all the earth. (3)

Blessed is our God.

PRIEST (aloud)
Always, now and ever and to the ages of
ages.
CHOIR
Amen.
THANKSGIVING
DEACON

Arise! Having partaken of the divine, holy,
pure, immortal, heavenly, life-creating, and
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{womo1dV, PPIKTAV 10D Xp1otod puotnpiny,
a&lawg edyaploonpev 1@ Kupio.

XOPOX
Kopig, éAénoov.

ATAKONOZX
AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Sx@VAaéov Npag, 6 Bedg, T Of] XapLTL.

XOPOX
Kopie, éAénoov.

ATAKONOZX

Tnv fuépav nioav, teAeiav, ayiav,
EPNVIKTV KAl AVapApTNTOV KiTNOapEVOL,
€aToLG Ko GAAIA0LG Kal tioav TNV (wnV
NUAV Xplotd 16 Ocd napabopeda.

XOPOX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xaunhoomveg)
EYXH META TO METAAABEIN [TANTAZX

EvOyxaplotobpéy oot, Aéomota gAGvBpwe, eDEPYETU
TGOV Pouxdv MUV, 6TL Kai Tfj mapovon NEéEpa Katn§inoag
T|HOC TAV €novpavioy oo Kal &Bavitwv puotnpiwy.
‘OpBotopnoov &V Ty 660v: atpréov NPAg év 1 eopao
00U TOVG TAVTAG GPOVPNCOV NHAV TNV (RNV: RoEAAoL
NEGV T Safnpota, vyl Kal ikeaiong Tfig évéoEou
Be0TOKOL Kal aetmapBévou Mapiag Kal mavIwy T@V ayimv
oov.

IEPEYZX (¢k@ovng)

‘011 0V €l O AyLaopOG GV, Kal 0ol TV
S0&av avamépmopev, @ Iatpl Kol 1@ Yie kai
16 ayie [Tvedparty, vOV Kal del Kal €ig Tovg
aidVOC TAOV KidVOV.

XOPOX
Apnv.
ATIOAYZIS
IEPEYX
'Ev eiprjvi) npoeéABmpev.

awesome Mysteries of Christ, let us worthily
give thanks to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON
Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Having prayed for a perfect, holy,
peaceful, and sinless day, let us commend
ourselves and one another and our whole life
to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER AFTER EVERYONE COMMUNES

We give thanks to You, benevolent Master, benefactor
of our souls, that even on this very day You have made us
worthy of Your heavenly and immortal sacraments. Make
straight our path, fortify us in Your fear, guard our life, make
secure our steps, through the prayers and supplications of
the glorious Theotokos and ever virgin Mary and of all Your

saints.

PRIEST (aloud)

For You are our sanctification, and to You
we offer up glory, to the Father and the Son
and the Holy Spirit, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR

Amen.

DISMISSAL
PRIEST
Let us go forth in peace.
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ATAKONOZX
Tob Kupiov denbdpev.

XO0POX
Kipie, éAénoov.

IEPEYX
EYXH OIMIE®AMBQNOE

‘O ebAoy®V TOLG EDAOYODVTAG OF,
Kupieg, kal ayltdlwv 1006 €mi ool enolfotag,
0®OOV TOV AQOV 00U KOl EDAGYNOCOV THV
KkAnpovopiav oov. To mAnpepa g ExkAnoiog
00V EVAKEOV: aylaoov TOLG AYATAVTOG
TV €0MPENEeLaV T0D 01KOL GOV L AVTOVG
avtidoéaoov i Belkf] oov Suvapel kal
U EYKoTaAinmg 1pdg ToLg EATtidovTag €mt
o¢. Eiprivnv 1® K00 oov dapnoat, Toig
"ExkAnoiog oov, 1oig iepedot, 101g faciAedoty
NHAV, TG OTPATA KAl MavTl TG Aa@ cov: OTl
naca 6001¢ &yadn kKai v dwpnpa TEAELOV
Gvwbév o, Katafaivov ék 0od tod ITatpdg
TAOV QOTWV: Kl ool TNy §0&av Kal edyaplotiav
Kol TIPOOKLVN OV AVATEUTIONEV, TA TTatpl Kal
6 Yi® Kal 1@ &yl [Tvedpoaty, vOv Kai &el Kal
€l¢ TOLG aidVaCg TOV KiVOV.

XO0POX
Apnv.
Ein 10 évopa Kupiov edDAoynpévov &mo
10D VOV Kol €w¢ 10D aidvog. (3)
EYXH EN TQ LYETEIAAI TA ATIA

IEPEYZX (xaunhoomvec)

To mANpepa T0D VOOV Kai T@V TpoenTéV adTog
UNapy®V, XpLoTe 6 g HAV, O TANPOCOG ATV TNV
TITPIKT|V oikovopiav, TANpwaov xapdc Kai eDPPOCTUVIG TG
Kopdiag U@V mavtote, vV Kal del Kal €ig ToLG aidvag TédV

aldvev. Apnv.
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John Chrysostom on Thursday, August 15

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST
AMBO PRAYER

O Lord, who blesses those who bless
You and sanctifies those who put their trust
in You, save Your people and bless Your
inheritance. Protect the whole body of Your
Church. Sanctify those who love the beauty of
Your house. Glorify them in return by Your
divine power, and forsake us not who have set
our hope in You. Grant peace to Your world,
to Your churches, to the clergy, to our civic
leaders, to the armed forces, and to all Your
people. For every good and perfect gift is from
above, coming down from You, the Father of
lights. To You we offer up glory, thanksgiving,
and worship, to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR
Amen.

Blessed be the name of the Lord, from this
time forth and to the ages. (3) o

PRAYER AS THE GIFTS ARE COLLECTED

PRIEST (in a low voice)

Christ our God, You are the fulfillment of the Law and
the Prophets. You have fulfilled the Father’s entire plan of
salvation. Fill our hearts with joy and gladness always, now

and ever and to the ages of ages. Amen.
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ATAKONOZ- Tod Kupiov 6enbdpev.
XOPOZ- Kopig, éAénoov.
IEPEYX

EvAoyia Kupiov kai €Aeog EABot €@’ DUGG
T a0ToD Beia yaprtt kol erAavBpomig avToTe,
VOV Kol GEel Kol €i¢ TOUC aldVAG TV ALOVOV.

XOPOZ- Apnyv.
IEPEYX
Ao6&a oot, Xplote 6 Bedg HAV, §0&a oot.

Xp1oT0G 6 GANBIVOG B0 POV TAIG
npeoBeiong Thg MavaypAVIOL KAl TOHVXHL®HOU
aylag avtod Mntpdg: f¢ kai v Koipnow
goptalopev: Suvapel Tod TIpiov Kai (womolod
Ztavpod- mpooTaoinig TAV TiHinv émovpaviwy
Suvhpeny Goopdtev: ikeoiog Tod Tipiov,
€véo&ou, mpoentov, mpodpopov Kol
Bamtiotod Twdvvou: eV aylwv évioEwv Kal
TIAVELPNHL®V ATTOOTOA®V" TAV QylwV EVOOEWV
Kol KOAAWVIK@QV HapTOpV: TOV 0010V Kol
Be0OpwV MATEPGV UV (TOD Gyiov ToD
vooD): 1@V aylov Kal Sikaiwv Beonatdpwv
Toakelp Kai "Avvng Kol TavTov TOV aylov
glenoat Kal ocooat NHaG g ayaBog Kal
QU\GvBpwog Kal EAen|pnv Ocdg.

XOPOX

Tov edAoyodvta Kai ayialovta e,
Kbpie, pOAatte €ig moAAG &1n.
IEPEYX

AU g0X®V TOV Aylov TATEP®V LBV,
Kvpie 'Incod Xpiote 6 Bedg, EAéncov GG,
XOPOX

Apnv.
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DEACON: Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
PRIEST

May the blessing and the mercy of the
Lord come upon you by His divine grace and
love for humankind, always, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR: Amen.
PRIEST

Glory to You, O Christ our God. Glory to
You.

May Christ our true God, through
the intercessions of His all-pure and all-
immaculate holy Mother, whose Dormition we
celebrate, the power of the precious and life-
giving Cross, the protection of the honorable,
bodiless powers of heaven, the supplications of
the honorable, glorious prophet and forerunner
John the Baptist, of the holy, glorious, and
praiseworthy apostles, of the holy, glorious,
and triumphant martyrs, of our righteous and
God-bearing fathers, (local patron saint);
of the holy and righteous ancestors of God
Joachim and Anna, and of all the saints,
have mercy on us and save us, as He is good,
benevolent, and merciful God.

CHOIR
Lord, protect for many years the one who

blesses and sanctifies us.

PRIEST

Through the prayers of our holy fathers,
Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
CHOIR

Amen.



